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גליון

בת עין
- פרשת ויחי תשע"ח -

Introduction

The saintly Rebbe, Rav Shmelke of 
Nikolsburg, once asked his holy master, 
the Maggid of Mezeritch, "how is it 
possible to fulfill the dictum of Chazal 
(Berachot 9:5) that one must bless 
Hashem for the bad in his life just as 
he blesses Hashem for the good ?  The 
Maggid instructed Rav Shmelke to go to 
the Beit Midrash and ask his student Rav 
Zusha of Anipoli, who could explain the 
meaning of this Mishna to him.

When Rav Shmelke found Rav Zusha, 
who was destitute and encountered 
great hardships throughout his entire 
life, Rav Shmelke told him that the 
Maggid of Mezeritch had instructed him 
to inquire about the meaning of the of 
Chazal's statement that one must thank 
Hashem for the bad just as he thanks 
Hashem for the good.  

Rav Zusha sincerely replied that he 
was surprised and puzzled why the 

Maggid would direct Rav Shmelke to ask 
him about the meaning of this statement.  
"How can I tell you how one can thank 
Hashem for the bad just as he thanks 
Hashem for the good when I have never 
experienced anything bad in my life" 
declared Rav Zusha.

  At that moment, Rav Shmelke then 
understood that the deepest manner in 
which one can thank Hashem for the 
bad just as he thanks Hashem for the 
good is to be b'simcha, experience joy 
and appreciation for the good that he 
has, regardless of whatever his situation 
may be.  When a person is able to focus 
on the blessings in his life, he will see 
his life as a life of blessing and not see 
it as a life of adversity or misfortune 
at all.  Ultimately, this perspective can 
change one's life and even be the vehicle 
through which further blessings come.  
This story emphasizes the following 
lesson of the Bat Ayin.
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ספר

בת עין

ת וַיְחִי    רָשַׁ ים לְפָּ רוּשִׁ דְּ
מֶלֶךְ.  מַעֲדַנּיֵ  יתִֵּן  והְוּא  לַחְמוֹ  שְׁמֵנהָ  מֵאָשֵׁר 
הַקְּדוֹשָׁה  שֶׁהַתּוֹרָה  לוֹמַר  וְנוּכַל 
הַדִּינִים  לְהַמְתִּיק  הָאֵיך  דֶּרֶךְ  לָנוּ  מוֹרָה 
מִמֶּלֶךְ  וּבְרָכָה  שֶׁפַע  לְהַמְשִׁיךְ  בִּכְדֵי  בְּשָׁרְשָׁם 

הַתַּחְתּוֹנִים,  לָעוֹלָמוֹת  עוֹלָם  שֶׁל  מַלְכּוֹ 
שְׁלֵמָה  בֶּאֱמוּנָה  לְהַאֲמִין  הוּא  הָעִיקָּר  ה  דְּהִנֵּ
)ברכות  עָבִיד  לְטַב  רַחֲמָנָא  דְּעָבִיד  מַה  שֶׁכָּל 
עַל  הוּא  בָּרוּךְ  עוֹלָם  לְבּוֹרֵא  וּלְבָרֵךְ  ס:(, 

י מֶלֶךְ. )בראשית מט: כ( ן מַעֲדַנֵּ מֵנָה לַחְמוֹ וְהוּא יִתֵּ ר שְׁ מֵאָשֵׁ

“From Asher, bread will be rich, and he will yield royal delicacies.” 
(Beraishit 49:20)

In the following derasha, the Bat Ayin 
explains how expressing our gratitude 
to Hashem even when we feel that 
we are lacking can “sweeten the 
judgement” of our situation and bring 
about Divine blessings.  This is alluded 
to in the words of the pasuk quoted 
above.

רֶךְ  דֶּ לָנוּ  ה מוֹרָה  דוֹשָׁ הַקְּ הַתּוֹרָה  שֶׁ וְנוּכַל לוֹמַר   
יךְ  כְדֵי לְהַמְשִׁ ם בִּ רְשָׁ שָׁ ינִים בְּ יק הַדִּ הָאֵיך לְהַמְתִּ
לָעוֹלָמוֹת  עוֹלָם  ל  שֶׁ מַלְכּוֹ  לֶךְ  מִמֶּ וּבְרָכָה  פַע  שֶׁ

חְתּוֹנִים, הַתַּ

We can suggest that the Torah 
comes to teach us the way to 
sweeten the judgements at their 
source in order to draw down 
bounty and blessings upon the 

lower worlds from the King of the 
universe. 

לֵמָה  שְׁ אֱמוּנָה  בֶּ לְהַאֲמִין  הוּא  ר  הָעִיקָּ ה  הִנֵּ דְּ  
עָבִיד רַחֲמָנָא לְטַב עָבִיד )ברכות ס:(, ל מַה דְּ כָּ שֶׁ

For the primary thing is to believe 
with perfect faith that everything 
that Hashem does is for the best.  
(Berachot 60b)

הָרָעָה  עַל  הוּא  רוּךְ  בָּ עוֹלָם  לְבּוֹרֵא  וּלְבָרֵךְ   
עַל  בָרֵךְ  מְּ שֶׁ ם  שֵׁ כְּ שׁ  מַמָּ לֵבָב  וּבְטוּב  מְחָה  שִׂ בְּ

הַטּוֹבָה,

One must also bless Hashem 
for the bad with the same joy and 
goodness of heart that he blesses 
Hashem for the good.
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כְּשֵׁם  מַמָּשׁ  לֵבָב  וּבְטוּב  בְּשִׂמְחָה  הָרָעָה 
וְשָׁלוֹם  חַס  וַאֲפִילּוּ  הַטּוֹבָה,  עַל  שֶׁמְּבָרֵךְ 
אַף  לִבּוֹ,  מִמִּשְׁאֲלוֹת  מְחוּסָּר  הוּא  כְּשֶׁהָאָדָם 
שֶׁל  וּתְהִלּוֹתָיו  אֲשׁוּרָיו  יִהְיֶה  כֵן  פִּי  עַל 
חַיֵּינוּ  עַל  הוּא  בָּרוּךְ  עוֹלָם  לְבּוֹרֵא  אָדָם 
הַמּוּפְקָדִים  נִשְׁמוֹתֵינוּ  וְעַל  בְּיָדוֹ  הַמְּסוּרִים 
כָּל  ו(  קנ,  )תהלים  הַכָּתוּב  כְּמַאֲמָר  בְּיָדוֹ, 
)ב"ר  ז"ל  רַבּוֹתֵינוּ  וְדָרְשׁוּ  יָהּ,  תְּהַלֵּל  הַנְּשָׁמָה 
יָהּ,  תְּהַלֵּל  וּנְשִׁימָה  נְשִׁימָה  כָּל  עַל  ט(  יד, 

.א  וראה עוד מה שכתב רבינו בפרשת חיי שרה ד"ה ואברהם זקן: כי עיקר בריאת העולם היתה בגין 

לִבּוֹ,  מִמִּשְׁאֲלוֹת  מְחוּסָּר  שֶׁהוּא  פִּי  עַל  וְאַף 
שְׁלֵמָה  בֶּאֱמוּנָה  יַאֲמִין  כֵן  פִּי  עַל  אַף 
לְבָרֵךְ  בִּכְדֵי  בְּאִתְכַּסְּיָא  ה'  חֶסֶד  בָּזֶה  שֶׁכָּלוּל 
הָאֱמוּנָה  וּבָזֶה  מַמָּשׁ,  בְּשִׂמְחָה  זֶה  עַל 
בְּשָׁרְשָׁם,  הַדִּינִין  שֶׁנִּמְתְּקוּ  גּוֹרֵם  וְהַתְּהִלָּה 
מְקוֹר  עוֹלָם  מִמֶּלֶךְ  הַחֶסֶד  הוּא  מַיִם  שֶׁיִּזַּל 
הַשְׁפָּעוֹת  כָּל  וְיִהְיֶה  עוֹלָם,  לְבָאֵי  הַחֶסֶד 
כָּל  עַל  בְּאִתְגַּלְיָא  מֶלֶךְ  וּמַעֲדַנֵּי  טוֹבוֹת 

הָעוֹלָםא.

ר  מְחוּסָּ הוּא  הָאָדָם  שֶׁ כְּ לוֹם  וְשָׁ חַס  וַאֲפִילּוּ   
אֲשׁוּרָיו  יִהְיֶה  כֵן  י  פִּ עַל  אַף  לִבּוֹ,  אֲלוֹת  שְׁ מִמִּ
רוּךְ הוּא עַל  ל אָדָם לְבּוֹרֵא עוֹלָם בָּ וּתְהִלּוֹתָיו שֶׁ
מוֹתֵינוּ הַמּוּפְקָדִים  יָדוֹ וְעַל נִשְׁ סוּרִים בְּ ינוּ הַמְּ חַיֵּ

יָדוֹ, בְּ

Even if, chas v’shalom, a person 
would be lacking his heart’s 
desires, nevertheless, he should 
express his praises to Hashem 
for his life and soul, which are 
deposited into Hashem’s hand, so 
to speak.  Although one may be lacking 
his desires, he should still express his 
gratitude to Hashem and maintain his 
happiness with the recognition that he 
has been granted life.  

מָה  שָׁ הַנְּ ל  כָּ ו(  קנ,  )תהלים  תוּב  הַכָּ מַאֲמָר  כְּ  
ל יָהּ, הַלֵּ תְּ

This is like the verse (Tehillim 
150:6) states “Let every living thing 
praise Hashem.” 

ימָה  נְשִׁ ל  כָּ רַבּוֹתֵינוּ ז"ל )ב"ר יד, ט( עַל  וְדָרְשׁוּ   
ל יָהּ, הַלֵּ ימָה תְּ וּנְשִׁ

Our rabbis, of blessed memory, 
explain (Beraishit Rabbah 14:9) this 
pasuk as meaning “one should praise 
Hashem for every single breath 
that he takes.”  The word neshama, 
which is use to describe every living 
thing, can also be read as neshima, 
which is a breath.  Understood in this 
light, the pasuk means that one should 
appreciate and be grateful for every 
breath that he takes.    

אַף  לִבּוֹ,  אֲלוֹת  שְׁ מִמִּ ר  מְחוּסָּ הוּא  שֶׁ י  פִּ עַל  וְאַף   
זֶה חֶסֶד  לוּל בָּ כָּ לֵמָה שֶׁ אֱמוּנָה שְׁ י כֵן יַאֲמִין בֶּ עַל פִּ

שׁ, מְחָה מַמָּ שִׂ כְדֵי לְבָרֵךְ עַל זֶה בְּ יָא בִּ סְּ אִתְכַּ ה' בְּ

Although one is lacking his heart’s 
desires, he should, nevertheless, 
believe with complete faith that 
Hashem’s kindness is included and 
concealed within his lot so that he 
will be able to bless Hashem for his 
situation with genuine joy.   Even if 
the only good that one can observe in 
his life is the fact that he is alive, he 
should still express his gratitude and 
joy in being alive.  
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הוּא  'מֵאָשֵׁר'  לַחְמוֹ',  שְׁמֵנָה  'מֵאָשֵׁר  וזְהֶוּ 
אוֹתִיּוֹת  הוּא  'שְׁמֵנָה'  תְּהִלָּה,  לְשׁוֹן 
לְשׁוֹן  עַל  מוֹרֶה  נְשָׁמָה  לְשׁוֹן  גַּם  'נְשָׁמָה'. 
שְׁמָמָה וְשִׁמָּמוֹןב, הַיְינוּ כְּשֶׁהָאָדָם הוּא מְהַלֵּל 
לַבּוֹרֵא עוֹלָם בָּרוּךְ הוּא עַל הַנְּשָׁמָה הַמְּסוּרָה 

דיתקרי רחום כו' )זוה"ק ח"ג רנז, ב( ובכל דבר יש בחינת חסד הבורא ב"ה, אפילו בבחינת דין בחינת 
קטנות שבא על האדם, בחינת חשכות, יש בתוכו מכוסה בחינת חסד ה', רק שהוא באתכסיא, ולכן 
צריך האדם ליזהר מאוד בזה וליתן שבח והודיה להשי"ת על בחינת גבורה כמו על בחינת חסד 
ממש, כי באמת הוא חסד ממש, אלא ששני מיני חסד יש, אחד באתגליא ואחד באתכסיא. וזהו 
שאמרו חז"ל )בר"ר לג, ג( צדיקים מהפכים מדת הדין למדת הרחמים, שמהפכים ממש, ומבינים 
שמדת הדין שהוא בחינת גבורה הוא ממש בחינת חסד באתכסיא ועל ידי זה גם למעלה נתהפך כו'.

אותיות,  בשתי  שישתמש  לעולם  דיו  המקדש  בית  שחרב  מיום  א:  יח,  עירובין  מסכת  עיין  .א  
שנאמר 'כל הנשמה תהלל יה הללויה'. ובתוס' שם ד"ה כל הנשמה: פר"ח קרי ביה הנשמה בדגש. 
ובמהרש"א שם על התוס': שנאמר כל הנשמה וגו', כתבו התוספות פר"ח קרי ביה הנשמה בדגש 

עכ"ל, ר"ל מלשון שממה וחורבן של בית המקדש.

ככל  לקיים  יזכינו  השי״ת  בראשית  ספר  חסלת  נכתב:  זיטומיר  יד  בכתב  בראשית  ספר  בסיום  .א  
הכתוב בו בקדושה ובטהרה אמן כן יהי רצון.

לַחֲמוֹ,  שְׁמָמָה  שֶׁהוּא  פִּי  עַל  אַף  בְּיָדוֹ, 
לִבּוֹ,  וּמִמִּשְׁאֲלוֹת  לֶחֶם  מְחוּסָּר  שֶׁהוּא  הַיְינוּ 
יָכוֹל  הַיְינוּ  מֶלֶךְ',  מַעֲדַנֵּי  יִתֵּן  'וְהוּא  אֲזַי 
הַשְׁפָּעוֹת  וְכָל  מֶלֶךְ  מַעֲדַנֵּי  וּלְהַשְׁפִּיעַ  לִיתֵּן 
רָצוֹןג. יְהִי  כֵּן  אָמֵן  עוֹלָם,  בָּאֵי  לְכָל  טוֹבוֹת 

ינִין  הַדִּ קוּ  מְתְּ נִּ שֶׁ גּוֹרֵם  ה  הִלָּ וְהַתְּ הָאֱמוּנָה  וּבָזֶה   
ם, רְשָׁ שָׁ בְּ

With such faith and praise, one 
will cause the judgements to be 
sweetened at their source.

לֶךְ עוֹלָם מְקוֹר הַחֶסֶד  ל מַיִם הוּא הַחֶסֶד מִמֶּ זַּ יִּ  שֶׁ
י  עוֹת טוֹבוֹת וּמַעֲדַנֵּ פָּ ל הַשְׁ וְיִהְיֶה כָּ לְבָאֵי עוֹלָם, 

ל הָעוֹלָם. לְיָא עַל כָּ אִתְגַּ מֶלֶךְ בְּ

This will cause the water, which 
represents the kindness of the 
King of the universe and the source 
of kindness, to flow to those who 
come to the world, and reveals all 
of the positive flow of blessings and 
delicacies of the king upon the 
world.  

מֵנָה לַחְמוֹ', ר שְׁ וְזֶהוּ 'מֵאָשֵׁ

This is the meaning of the words 
of our pasuk ,ֹלַחְמו מֵנָה  שְׁ ר   From“ מֵאָשֵׁ
Asher, bread will be rich.”

מֵנָה' הוּא אוֹתִיּוֹת  ה, 'שְׁ הִלָּ ר' הוּא לְשׁוֹן תְּ  'מֵאָשֵׁ
מָה'. 'נְשָׁ

The word מאשר (literally “from 
Asher”) is an expression of praise 
and the word שמנה, rich, is the same 
letters as the word נשמה, soul.  This 
expression can be interpreted as 
 ,as a result of praising Hashem ,מאשר“
 for his soul and life, his "bread ,שמנה
will be blessed," which means that he 
will become wealthy/blessed.  

מוֹן, מָּ מָמָה וְשִׁ מָה מוֹרֶה עַל לְשׁוֹן שְׁ ם לְשׁוֹן נְשָׁ  גַּ
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Furthermore, the word נשמה is an 
expression of desolation (שממה) and 
devastation.

רוּךְ  בָּ ל לַבּוֹרֵא עוֹלָם  הָאָדָם הוּא מְהַלֵּ שֶׁ כְּ  הַיְינוּ 
י  פִּ עַל  אַף  יָדוֹ,  בְּ סוּרָה  הַמְּ מָה  שָׁ הַנְּ עַל  הוּא 
ר לֶחֶם  הוּא מְחוּסָּ מָמָה לַחֲמוֹ, הַיְינוּ שֶׁ הוּא שְׁ שֶׁ

י מֶלֶךְ', ן מַעֲדַנֵּ אֲלוֹת לִבּוֹ, אֲזַי 'וְהוּא יִתֵּ שְׁ וּמִמִּ

This comes to teach us when a 
person praises Hashem for the soul 
that is given to him, even though 
his sustenance is in a state of 
devastation because he is lacking 
provisions and the desires of his 
heart, then Hashem will ultimately 
give him “the delicacies of the 
king.”   

וְכָל  מֶלֶךְ  י  מַעֲדַנֵּ יעַ  פִּ וּלְהַשְׁ ן  לִיתֵּ יָכוֹל  הַיְינוּ   
יְהִי  ן  כֵּ אָמֵן  עוֹלָם,  אֵי  בָּ לְכָל  טוֹבוֹת  עוֹת  פָּ הַשְׁ

רָצוֹן.

This means that through one’s 
expression of appreciation and praise 
to Hashem for the good in his life, he is 
able to bring an abundance of “the 
king’s delicacies” and all positive 
flows of blessing upon those who 
come into the world.”  Amen, so 
may it be His will.  

We have concluded our commentary 
to the Sefer Beraishit.  May Hashem 
cause us to merit the fulfilment of that 
which is written within it in holiness 
and purity.  Amen, so may it be His will.  

Summary: If, G-d forbid, a person finds himself in a situation of 
lacking his heart’s desires or even basic sustenance, he does not 
need to remain in his difficult situation.  It is possible to change 
one’s lot and merit Hashem’s blessings by appreciating the gifts in 
his life and praising Hashem for those gifts.  Even if the only good 
thing that a person can perceive in his life is his life itself, he should 
praise Hashem for this tremendous gift.  

This is alluded to in the pasuk in Tehillim (150:6) “Let every soul 
praise Hashem,” which can be interpreted as “let one praise 
Hashem for every breath.”  This implies that even if all one has 
to thank Hashem for is his life, he should do so.  The concept 
that one merits Hashem’s blessings as a result of his appreciation 
for the good in his life and praise to Hashem is alluded to in 
the blessing that Yaakov gives to Asher – ן יִתֵּ וְהוּא  לַחְמוֹ  מֵנָה  שְׁ ר   מֵאָשֵׁ
מֶלֶךְ י   from Asher bread will be rich, and he will yield royal“ ,מַעֲדַנֵּ
delicacies.”  This can be interpreted as “as a result of praising 
Hashem (for the good in his life), one’s sustenance will be blessed, 
and he will bring the ‘delicacies of the King’ to the world.”


